
 
บทท่ี 9   

เพลงปฏิวัติลาวในปจจุบนั 

  
 สังคมลาวหลังพ.ศ.2518 
 หลังจากท่ี  “ขบวนการปเทดลาว”  สามารถยึดอํานาจในทุกแขวงของลาวไดสําเร็จ  และ
สถาปนาประเทศลาวเปนสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  เม่ือวันท่ี  2  ธันวาคม  พ.ศ.2518  
เปนตนมานัน้  ประเทศลาวกลายเปนประเทศปด  และยงัคงมีปญหาในหลายๆดาน  ซ่ึงรัฐบาลลาว
จําเปนท่ีจะตองแกไขเปนการดวน   
  
 1.การอพยพออกจากประเทศของประชาชนลาว 
 ในชวงปแรกเร่ิมของการสถาปนาสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ( ส.ป.ป. ลาว) มี
การอพยพของพอคาเช้ือสายจีนและคนลาวที่มีการศึกษาออกไปจากประเทศ สัดสวนของประชากร
ในตัวเมืองเปล่ียนแปลงไป เม่ือคนเช้ือชาติไทท่ีอยูบนท่ีราบสูงและชนกลุมนอยหลายกลุมติดตาม
บรรดานักปฏิวัติเขามาต้ังหลักแหลงในตวัเมืองตาง ๆ บางกรณีชาวชนบทเขามาอยูในเมืองเต็มไป
หมด 
 เศรษฐกิจลมสลายกิจการสวนใหญในตัวเมืองถูกปด ไมมีรถยนตใหเห็น ราคาน้ํามันสูงข้ึน 
รถจักรยานกลับเขามาเปนยานพาหนะใหเห็นตามทองถนนเปนจํานวนมาก สตรีลาวเลิกการตกแตง
ใบหนาดวยเคร่ืองสําอาง เลิกตกแตงรางกายดวยเคร่ืองประดับอัญมณี การแตงการแบบเรียบงาย
กลายเปนกฎเกณฑท่ีไมตองบอกกลาว เสมือนวาเวียงจันทนไดยอนยุคกลับไปในสมัยทศวรรษท่ี 
1950 
 คนจํานวนมากไมสามารถทนอยูใตระบบคอมมิวนิสต ดังนั้นจํานวนคนอพยพออกนอก
ประเทศหลังปพ.ศ.2518 จึงสูงอยางท่ีไมเคยเห็นมากอน 
 ส่ิงสําคัญเรงดวนประการแรกของการจัดต้ังรัฐบาลระบบพรรคเดียวก็คือการเขาควบคุม
ประเทศอยางเขมงวด รัฐบาลคอมมิวนิสตดําเนินการดังกลาวดวยการสงขาราชการทหารและ
การเมืองของระบอบการปกครองเกาไปเขาคายกักกันและดวยการยุบและเลิกองคกรตางๆ  ท่ีเปน
อิสระจากอํานาจรัฐ เชน หนังสือพิมพ นติยสาร ฯลฯ กลไกสําคัญท่ีรัฐบาลคอมมิวนิสตใชในการ
ผนวกองคกรทางสังคมของลาวไดแก แนวลาวรักชาติ ( น.ล.ร.ช. ) ซ่ึงจะถูกเปล่ียนช่ือเปน แนวลาว
สรางชาติ ( น.ล.ส.ช. ) อันเปนองคกรท่ีมีเครือขายครอบคลุมองคกรทางสังคมตางๆ  ท่ีเคยเปนอิสระ
เชน คณะสงฆของพุทธศาสนา กลุมนักธุรกิจ กลุมชนกลุมนอย สหพันธกรรมกร องคกรหนุมสาว 
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สหพันธสตรี ฯลฯ ในหมูบานตาง ๆ ซ่ึงเปนสวนประกอบทางการเมือง แตละหมูบานตามชนบทจะ
มีคณะกรรมการหมูบานประกอบดวยหัวหนาแนวรวมตางๆ เปนองคกรท่ีมีอํานาจปกครอง และถา
เปนไปไดหวัหนาหมูบานกมั็กจะเปนสมาชิกพรรคคอมมิวนิสต เร่ิมต้ังแตปลายปพ.ศ.2518 
คณะกรรมการหมูบานจดัประชุมมวลชนในหมูบานของตนเพ่ือส่ังสอนนโยบายของพรรคแก
ลูกบาน(แกรนท  อีแวนส, 2549: 192-194) 
  
 2.การตอตานของชาวมง 
 ภายหลังการปฏิวัติแมวารัฐบาลคอมมิวนิสตจะมิไดจัดต้ังคายข้ึนเพื่อกระทําทารุณกรรม
หรือสังหารชาวหมูมง แตในคายผูล้ีภัยซ่ึงรับรองชาวมงท่ีเหลือรอดชีวิตมา สภาพของพวกเขาทําให
เรารูสึกวา ส.ป.ป.ลาว ต้ังใจท่ีจะเขนฆาพวกเขา ดังนั้นผูส่ือขาวและคนอ่ืน ๆ จึงเร่ิมนําคา “การฆา
ลางเผาพันธุ” (genocide) มาใช 
 การสูรบทางภาคเหนือซ่ึงเปนสมรภูมิตามเทือกเขาลําเนาไพรไดเปนไปอยางดุเดือดและ
นองเลือด บอยคร้ังเปนการปะทะกันระหวางทหารเช้ือสายมงและทหารเวยีดนาม แมวากอนหนานี้
ความตึงเครียดระหวางชนกลุมนอยไดถูกควบคุมใหอยูในความสงบ แตภายหลังปพ.ศ.2518 ความ
ตึงเครียดก็ปะทุข้ึนกลายเปนการไลลาสังหารชาวมง  แมแตระหวางสงครามบางคร้ังพลเรือนชาวมง
ก็ตกอยูทามกลางวิถีกระสุน และตองจําใจอพยพออกจากถ่ินฐานของตนเอง บางคร้ังสถานการณก็
เลวรายลงจนเปนการถูกสังหารหมู 
 ในปพ.ศ.2520 รัฐบาลจึงไดเร่ิมปราบชาวมงอยางจริงจงั อันเปนชวงเวลาเดียวกนักับท่ี
รัฐบาลลาวลงนามในสนธิสัญญากับเวียดนาม อนุญาตใหมีการใชกองกําลังเวียดนามในการ
ปราบปรามผูตอตานรัฐบาล ทหารเวยีดนามกวา 30,000 คน ถูกสงมารวมในการรณรงคปราบปราม
ชาวมงคร้ังใหญในปพ.ศ.2520 
 การกระทําตอชาวมงอยาทารุณนั้น  สงผลใหในปจจุบันชาวมงก็ทําการตอตานรัฐบาลลาว
อยูอยางประปรายเปนระยะ(แกรนท  อีแวนส, 2549: 199-203) 
  
 3.วัฒนธรรมและสังคม 
 การที่ชนช้ันกลางและชนช้ันพอคาพาณิชยซ่ึงมีอยูเปนจาํนวนมากไดพากันอพยพออกจาก
ประเทศ ตลอดจนการทีพ่วกผูดีเกาถูกกําจัดใหพนวิถีทางการเมือง ในชวงหลังจากปพ.ศ.2518 ทําให
โครงสรางทางสังคมของลาวเรียบงายไปยิ่งกวาเดิม รัฐผูกขาดอํานาจท้ังหมดยกเวนชนบท สถานะ
ทางสังคมของบุคคลข้ึน อยูกับความสัมพนัธของผูคนนั้นกับรัฐ และระบบราชการ ประชาชนรอย
ละ 80-90 ท่ีเคยเปนชาวไรชาวนาก็ยังคงเปนชาวไรชาวนา แมวาจะมีการต้ังระบบสหกรณแลวก็ตาม 
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ผลลัพธสําคัญของการปฏิวัติคือยิ่งผลักดันใหชาวไรชาวนาถอยหางออกไปจากการแลกเปล่ียนทาง
การตลาด ซ่ึงเปนส่ิงนาเสียดาย เพาะเทากับเปนการสนับสนุนระบบเศรษฐกิจใหเปนแบบพ่ึงพา
ธรรมชาติ การวางมาตรการจํากดัการเดนิทางอยางเสรี ก็ยิ่งทําใหชาวนาถูกตัดขาดจากการ
เปล่ียนแปลงท่ีเกิดข้ึนอยางรวดเร็วในภูมิภาคนี้อีกดวย และยิ่งเปนการทําใหวิธีปฏิบัติและ
ขนบธรรมเนียมตาง ๆ หลายประการท่ีทางรัฐบาลมีความประสงคทางการเมืองท่ีจะเปล่ียนแปลง 
กลับถูกถนอมรักษาไวสืบตอมา 
 พุทธศาสนานับเปนสถาบันท่ีเกิดการเปล่ียนแปลงมากท่ีสุดในบรรดาขนบธรรมเนียม
ดั้งเดิมของลาว เนื่องจากระบบคอมมิวนิสตมิไดสนับสนนุการศาสนา พุทธศาสนาจึงมิไดมีสถานะ
เปนศาสนาประจําชาติอีกตอไป และคณะสงฆก็ถูกจัดใหเปนองคกรหนึ่งในหลาย ๆ องคกรท่ีอยู
ภายใตแนวลาวสรางชาติ ไดมีความพยายามท่ีจะตีความหมายพุทธศาสนาเสียใหม เพื่อใหสอดคลอง
กับระบบสังคมนิยม และเพือ่หยุดยั้งความเช่ือและพิธีปฏิบัติท่ีถือวาเปน “ความเช่ืองมงายสมัยศักดิ
นา” ในระดับทองถ่ินยังมีความสับสนอยูมากตอการนยิามคําวา “ความเช่ืองมงาย” เพราะพนกังาน
จํานวนมากท่ีเปนผูมีหนาท่ีควบคุมความเช่ืองมงายตางก็ไดยึดถือปฏิบัติตามความเช่ือดังกลาวมา
อยางฝงใจเชนกัน ดังนั้นการปราบปรามจึงเปนไปอยางไมเสมอหนา วิธีแกไขปญหาท่ีถูกนํามาใช
บอยคร้ังคือการนิยามความเช่ือและวิธีปฏิบัติดังกลาววาเปน “ขนบธรรมเนียมประเพณีของชาติ” ซ่ึง
ทําใหรอดพนจากขอจํากดัตาง ๆ อยางไรก็ตาม วิธีการปฏิบัติท่ีเห็นไดชัดวาอยูนอกขอบเขตพุทธ
ศาสนาอยางชัดแจง เชนการเขาทรงก็ถูกปรามลงไดไมยากนกั สวนเทศกาลประจําปเชนบุญบ้ังไฟ
ซ่ึงมีท้ังความเช่ือ ในการบูชาเทพเจาท่ีปะปนกับความเช่ือทางพุทธศาสนานั้นเปนกรณีท่ียากกวา 
และมักมีการวางระเบียบขอจํากัดอยางไมสมํ่าเสมอ 
 การที่ชนช้ันกลางอพยพออกไปจากประเทศภายหลังการปฏิวัติ ตลอดจนการที่รัฐบาลจํากัด
เสรีภาพทางการแสดงออก ทําใหกลุมปญญาชนของลาวท่ีเพิ่งจะปกกลาขาแข็งในชวงปลาย
ทศวรรษ 1960 กลับออนแอลง ความเช่ือและหลักปฏิบัติของพรรคเขามาแทนท่ี การศึกษาคนควา
ปญหาของสังคมและวัฒนธรรมอยางเปนเอกเทศ วรรณกรรมถูกเขียนข้ึนภายในกรอบอันเครงครัด 
ตามท่ีเห็นกันในแนวความคอดตามความเปนจริงของลัทธิสังคมนิยมอันเปนเร่ืองของพระเอกและ
นางเอกพบรักกันในสนามรบ และตางอุทิศตนเพื่อประเทศชาติ สถานีวิทยุเปดเปดเพลงปลุกใจ หรือ
เพลงสรรเสริญการกอการสรางระบอบสังคมนิยมแทนท่ีเพลงรักหวาน ๆ คนลาวตองแอบฟงสถานี
วิทยุไทยอยางลับ ๆ  มีคนลาวเพียงจํานวนนอยท่ีมีเคร่ืองรับโทรทัศน  และรัฐบาลกห็ามประชาชน
ไมใหรับหนังสือพิมพหรือนิตยสารจากโลกตะวันตก การคบคาสมาคมกับคนตางชาติถูกตรวจตรา
อยางใกลชิด คนลาวท่ีทํางานใหคนตางชาติจะตองถูกสอดสองอยางไมคาดสายตา ชุมชน
ชาวตะวันตกมีเพียงกลุมเล็ก ๆ โดยมีศูนยกลางทางสังคมอยูท่ีสโมสรออสเตรเลียซ่ึงต้ังอยูริมฝง
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แมน้ําโขง เพราะชาวตางชาติมีท่ีไปอยูไมกี่แหง ภัตตาคารและโรงแรมก็ลวนเปนของรัฐท้ังส้ิน 
จนกระท่ังกลางทศวรรษท่ี 1980 สถานการณเร่ิมเปล่ียนแปลงไป เร่ิมตนจากการเปดรานอาหารน้ําพุ
ต้ังอยูบริเวณใจกลางเมืองเวยีงจันทน ความสัมพันธเชิงชูสาวระหวางคนลาวและคนตางชาติถูกเก็บ
ไวเปนความลับ และคนลาวมักมิคอยเชิญชาวตางชาติไปเยี่ยมบานของตน เพราะกองรักษาความ
ปลอดภัยในทองถ่ินมักจะไตสวนเจาบานใดก็ตามท่ีเชิญคนตางชาติมาเยือน  การที่ชาวตางชาติจะไป
พักอาศัยอยูในบานของคนลาวนั้นเปนเร่ืองท่ีเปนไปไมได(แกรนท  อีแวนส, 2549: 212-214) 
  
 4.การศึกษา 
 ในดานการศึกษา  ส.ป.ป.ลาว ไดสืบทอดระบบการศึกษาท่ีออนแอมาจากสมัยรัฐบาล
ราชอาณาจักรลาว และระยะแรกก็ยิ่งทําใหระบบออนแอลงอีกแมวาฝร่ังเศสจะไดนําระบบ
การศึกษาแผนใหมมาใชในลาวเปนคร้ังแรก แตระบบดังกลาวเช่ือมโยงอยูกับเครือขายระบบ
การศึกษาช้ันสูงท่ัวอินโดจนี โดยมิไดเปนระบบที่พัฒนาข้ันมาภายในประเทศลาว รัฐบาล
ราชอาณาจักรลาวตองรับภาระจากความลมเหลวของฝร่ังเศสในการเตรียมประเทศใหสามารถ
ปกครองตนเอง หลังจากไดรับเอกราชรัฐบาลราชอาณาจักรลาวไดพัฒนาการศึกษาข้ึนโดยลําดบั 
ภายในระยะเวลา 20 ป อัตรานักเรียนท่ีเขาศึกษาในโรงเรียนเพิ่มข้ึนรอยละ 10 เม่ือถึงปพ.ศ.2513 
อัตราสวนของชายลาวท่ีรูหนงัสือสูงข้ึนถึงรอยละ 75 สําหรับผูหญิงสูงข้ึนรอยละ 30 ในชนบทอัตรา
ตํ่ากวานี้โดยเฉพาะอยางยิ่งบรรดาชนกลุมนอยท่ีอยูหางไกล ชนกลุมนอยบางกลุมใหความสําคัญกับ
การศึกษาเปนพิเศษตัวอยางเชน วังเปา ไดเรียกรองใหไพรพลของเขาตองอานออกเขียนได และ
อัตราสวนการอานออกเขียนไดในกลุมชาวมงคอนขางสูง (นักการศึกษามักจะละเลยบทบาทของ
กองทัพในการสนับสนุนการเรียนรูหนงัสือ) ในระดับมัธยม ฝร่ังเศสไดใหความชวยเหลือ ดังนั้นคน
ลาวจึงพูดภาษาฝร่ังเศสไดเปนจํานวนมากกระท่ังปลายทศวรรษ 1960 ตําราตลอดจนคําศัพททาง
วิชาการตางๆ  ก็เปนภาษาฝร่ังเศส เม่ือถึงทศวรรษ 1970 ภาษาลาวเร่ิมมีบทบาทเพิม่ข้ึนเพราะความ
ชวยเหลือจากสหรัฐฯ ซ่ึงชวยยกระดับการศึกษาและไดใหทุนเปดโรงเรียนมัธยมฟางุมซ่ึงใชภาษา
ลาวข้ึน นักศึกษาท่ีเดินทางไปศึกษายังตางประเทศเร่ิมเดนิทางไปอเมริกาและออสเตรเลียเทา  ๆ กับ
เดินทางไปฝร่ังเศส วิทยาลัยหลายแหงท่ีรัฐบาลราชอาณาจักรลาวตั้งข้ึน ก็ไดถูกยกระดับข้ึนเปน
มหาวิทยาลัยศรีสวางวงศในตนทศวรรษ 1970 ซ่ึงตรงขามกับภายในประเทศลาวท่ีมีการใชภาษา
เวียดนามในสถาบันการศึกษาข้ันสูง และนักเรียนมักถูกสงตอไปเรียนยังประเทศเวยีดนาม 
 การศึกษาเปนสวนประกอบที่จําเปนของความชอบธรรมตามกฎหมายของรัฐสมัยใหม
โรงเรียนไมเพยีงแตสอนใหนักเรียนรูจัก “ประเทศชาติ” เทานั้น แตยงัเตรียมใหนักเรียนรูจักหนาท่ี
และสิทธิของพลเมืองอันเปนพื้นฐานของระบอบประชาธิปไตย หรืออีกนัยหนึ่งโรงเรียนมีบทบาท
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ทางการเมืองท่ีสําคัญ นอกเหนือไปจากหนาท่ีทางการศึกษาอันเปนหนาท่ีหลัก ส.ป.ป.ลาว อวดอาง
ความสําเร็จทางดานการศึกษา และไดมีการดําเนนิความพยายามอยางแข็งขันในการชักนําให
เยาวชนเขาสูระบบ ตนทศวรรษ 1980 รัฐบาลอางวาสามารถกําจัดความไมรูหนังสือ แตการที่ครู
อาจารยพากนัอพยพออกจากประเทศไปเปนจํานวนมาก หลังปพ.ศ.2518 ขออางวามี การเพิม่
จํานวนโรงเรียนและขยายการอานออกเขียนไดจึงเปนเพยีงการโฆษณาชวนเช่ือเพื่อตอบสนองความ
ตองการของท่ีกลาวมาขางตนเทานั้น แมแตนกัวิชาการท่ีเหน็ใจรัฐบาลใหมของลาวก็ยังออกมา
ยอมรับวาระบบการศึกษาของลาวตํ่า  และมีหนาท่ีหลักเพียงรับใชบานเมือง ราวตนทศวรรษ 1990 
ตองยอมรับวาระบบการศึกษาของลาวน้ันออนแออยูมาก เพราะอัตราการรูหนังสือของประชาชน
อายุต้ังแต 15-40 มีเพียงรอยละ 40 หรืออีกนัยหนึ่งมีการพัฒนาแตเพียงเล็กนอย การศกึษาช้ันสูงตอง
อาศัยชาวตางชาติอยูเชนเดมิ เวนเสียแตวาขณะนี้ครูอาจารยพูดภาษารัสเซียซ่ึงจะตองมีการแปลปาก
เปลาคําตอคํา นักศึกษามหาวิทยาลัยไดไปศึกษาตอท่ีมอสโคว ปราก หรือฮานอย สวนมหาวิทยาลัย
ศรีสวางวงศถูกร้ือถอนภายหลังปพ.ศ.2518 กวาท่ีมหาวทิยาลัยแหงชาติจะไดรับการต้ังข้ึนใหมก็ลวง
มาถึงป 1996(แกรนท  อีแวนส, 2549: 214-215) 
 
 5.การสรางเสถียรภาพ 
 ขณะท่ีความสัมพันธระหวางลาว-จีน เส่ือมลงอยางรวดเร็วในปพ.ศ.2522 หลังจากเวยีดนาม
สงกองทหารเขาไปในกัมพชูา ความสัมพันธระหวางลาว-ไทยกลับดีข้ึนช่ัวระยะหนึง่ในสมัยรัฐบาล
ของพลเอกเกรียงศักดิ์ ชมะนนัท ลาวยุติความชวยเหลือท่ีเคยตอบแทนดวยการไมใหความชวยเหลือ
หรือสนับสนุนกองกําลังฝายตอตานรัฐบาลลาวซ่ึงมีฐานท่ีม่ันอยูในประเทศไทย ตนปพ.ศ.2522 
รัฐบาลท้ังสองประเทศไดลงนามในคําแถลงการณ “ซ่ึงเปดศักราชใหมแหงความสัมพันธไทย-ลาว” 
และฝายไทยไดผอนปรนขอจํากัดทางการคาบางสวนท่ีเคยมีตอลาว อยางไรก็ดี ความสัมพันธไทย-
ลาว ตลอดทศวรรษ 1980 มีลักษณะลุม ๆ ดอน ๆ อันเปนผลเนื่องมาจากการท่ีลาวหนุนหลัง
เวียดนามในปญหากัมพูชา จนกระท่ังเวียดนามถอนกําลังไปจากกัมพูชา ความสัมพันธระหวางไทย-
ลาวจึงม่ันคงข้ึนในทศวรรษ 1990  
 เม่ือถึงปพ.ศ.2533 กองกําลังตอตานรัฐบาลลาวภายในประเทศไดถูกปรามจนราบคาบและ
แมบางคร้ังฝายตอตานจะสงกําลังมาจากฝงไทย แตก็สามารถสรางความเสียหายไดในระดับทองถ่ิน
เทานั้น แตไมสามารถทาทายกองทัพลาวและพันธมิตรเวยีดนามได ดังนั้นสถานการณบานเมืองจึง
สงบพอท่ีจะทําใหสังคมเร่ิมผอนคลายความตึงเครียดลง ประกอบกบัการเปล่ียนดานเศรษฐกจิไป
ในทางท่ีนายไกสอนไดช้ีนําไว เดือนธันวาปกอนหนาเม่ือการคาไดถูกฟนข้ึนมาอีก และมีเงินตรา
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หมุนเวียนเพ่ิมมากข้ึน โดยจะเหน็ไดจากคนเร่ิมไปทําบุญท่ีวัดและจัดงานฉลองในวาระสําคัญตาง ๆ 
ของครอบครัวเราจึงไดเห็นสังคมลาวมีชีวิตชีวามาอีกคร้ังหนึ่ง 
 ชวงคร่ึงแรกของทศวรรษ 1980 ในการวางนโยบายของลาว ผูนําพรรคคอมมิวนิสตลาวตอง
คํานึงถึงการเปล่ียนแปลงในความสัมพันธระหวางประเทศท่ีสําคัญสามประการดวยกัน ประการ
แรกคือวิกฤติการณความสัมพันธระหวางประเทศคอมมิวนิสตดวยกนั อันเปนผลเน่ืองมาจากการ
เกิดสงครามเวยีดนาม จนี (ซ่ึงก็เปนสหายทั้งสองฝาย) และกัมพูชาประชาธิปไตย ความฝนท่ีจะเหน็
คอมมิวนิสตนานาชาติเปนพนัธมิตรกันเปนเร่ืองสุดเอ้ือมเม่ือเกิดความเปนอริกันเชนนี้ ประการท่ี
สองผูนําลาวเร่ิมตระหนักถึงวิกฤติการณท่ีรุนแรงข้ึนทึกขณะของประเทศคอมมิวนิสตท่ีต้ังอยูใจ
กลางทวีปยุโรป อันสงผลใหสภาความชวยเหลือทางเศรษฐกิจ (Comecon)  เร่ิมลดความชวยเหลือ
ลงในชวงทศวรรษ 1980 และในท่ีสุดองคกรดังกลาวก็ถูกผิดตัวลงในปพ.ศ.2532 ประการท่ีสามคือ
เศรษฐกิจท่ีเจริญเติบโตอยางรวดเร็วในประเทศเพื่อนบาน คือไทยและประเทศในเอเชียตะวันออก
เฉียงใตอ่ืน ๆ อันเปนความเจริญเติบโตภายในระบอบเผด็จการหรือกึง่เผด็จการ ชวงเวลานี้เองท่ีเรา
ไดยนิคําวา “คานิยมของเอเชีย” เปนปฏิปกษตอระบอบเสรีประชาธิปไตยเพียงแคการทํางานหนัก
และผูนําเขมแข็งก็เพียงพอแลวสําหรับการสรางความสําเร็จทางเศรษฐกิจ ผูนําของลาว เวยีดนาม 
และจีน เล็งเห็นวาความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจเปนกุญแจสําคัญท่ีจะทําใหประชาชนยอมรับวา
ตนมีสิทธิอันชอบธรรมในการปกครอง และสิทธิการดาํรงอยูในอํานาจไดเปนระยะเวลายาวนาน 
ดวยเหตุนี้ในปลายทศวรรษท่ี 1980 นายไกสอนจึงไดเร่ิมพูดถึง “ระบบทุนนยิมโดยรัฐ” (State 
Capitalism) วาเปนหนทางไปสูงสังคมนิยมบอยคร้ังข้ึน ดวยความหวังวาแรงผลักดันทางดาน
เศรษฐกิจนี้จะสามารถถูกดึงดูดมารับใชจดุประสงคดั้งเดมิของพรรคได 
 การประชุมสภาผูแทนของพรรค (Party Congress) คร้ังสําคัญในปพ.ศ.2529 สภาไดลงมติ
ใหเร่ิมยกเลิกโครงสรางระบบเศรษฐกิจแบบสังคมนิยมท่ีเห็นไดชัดเจน แมวาสมาชิกหัวโบราณบาง
คนจะมีความวติกกังวล แตสมาชิกกลุมปญญาชนใหมท่ีมีความสนใจท่ีจะรักษาอํานาจไวอยาง
ยาวนานโดยการนํานโยบายที่ปฏิบัติไดจึงมาใชเปนฝายชนะ เหตุผลของชัยชนะดังกลาวไมซับซอน
แตอยางใด ระบอบสังคมนิยมของลาวไมเหมือนกบัระบอบสังคมนิยมในประเทศอ่ืนๆ เพราะ
ภาคอุตสาหกรรมของลาวเล็กมากแมเปรียบเทียบกับเวยีดนาม และแทบไมมีกลุมผลประโยชนใดท่ี
จะลุกข้ึนมาคัดคาน “กลไกเศรษฐกจิใหม” ท่ีสภาผูแทนไดแระกาศออกมา เม่ือนโยบายเดมิใชไม
ไดผลก็จําเปนตองนํานโยบายใหมมาใชเพือ่ใหระบอบการปกครองอยูรอด ในรายงานทางการเมือง
ท่ีนายไกรสรเสนอตอท่ีประชุมเขาวิจารณนโยบายเดิมวา “ขอบกพรองของเราคือใชอัตวิสัย และเรง
รีบจนเกินไปที่จะลบลางภาคเศรษฐกิจท่ีไมใชสังคมนิยม... พวกเราเนนหนักความเสมอภาคทาง
สังคมเกินไป  ผลก็คือเรามิไดสนับสนุนคนท่ีทํางานดแีละผลิตไดมากกวาผูอ่ืน ไมมีความสัมพันธ
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กันระหวางความรับผิดชอบ สิทธิ พันธะ และผลประโยชน”นายไกสอนไดสาธยายตอไปวา กลไก
ทางเศรษฐกิจแบบใหมตองการ “การไลเลียงทางเศรษฐกิจท่ีเปนแบบสังคมนิยม” อันเปนการใช
วาทศิลปเพื่อปลอบใหพวกท่ีจงรักภกัดีตอพรรคสงบลง ขณะเดียวกนัก็เปนการประกาศตัดบรรดา
รัฐวิสาหกิจออกจากงบประมาณของรัฐบาล และใหยืนดวยลําแขงของตนเอง อีกนัยหนึ่งคือการ
ลมเลิกการวางแผนจากสวนกลางตอกิจการเหลานั้น แตใหไปข้ึนกบักลไกทางการตลาดแทน(แก
รนท  อีแวนส, 2549: 215-218) 
 
 6.การหันทิศไปสูตลาดโลก 
 การเปล่ียนแปลงทิศทางเศรษฐกิจสุดโตงท่ีสุดของลาวเกิดข้ึนในปพ.ศ.2531 เม่ือนโยบาย
ของนายกอรบาชอฟในสหภาพโซเวียตเร่ิมสงผลใหเห็น ในระหวางการประชุมสมัชชาประชาชน
สูงสุดวาระเดอืนกุมภาพันธและเมษายน นายไกสอนไดประกาศการหันทิศรากฐานทางเศรษฐกิจ
ของลาวโดยการกาวไปสูตลาดโลก กฎหมายการลงทุนจากตางชาติผานการอนุมัติในเดือนเมษายน 
จุดประสงคคือการนําทุนและความรูจากตางชาติเขามาในระบบเศรษฐกิจของลาวท่ีกําลังอยูใน
สภาพย่ําแย ไดมีการสงเสริมการลงทุนธุรกิจในทุกภาครวมท้ังการทองเท่ียว และเพื่อเปนการอํานวย
ความสะดวกในการนํากฎหมายน้ีมาใช รัฐบาล ลาวไดดําเนินการใหมีอัตราการแลกเปล่ียนระหวาง
เงินกีบกีบเงินสกุลอ่ืนๆ แตเพียงอัตราเดยีว แทนท่ีจะปลอยใหมีหลายอัตราตามท่ีเคยเปนมากวาสิบป 
ใครตอใครพากันชมวาชวงกลางทศวรรษท่ี 1980 รัฐบาลลาวดําเนนิการปฏิรูปเศรษฐกิจไดอยาง
รวดเร็วถาเทียบกับประเทศคอมมิวนิสตอ่ืน ๆ ในเวลาเดียวกันกับท่ีมียกเลิกขอบังคับภายในดังท่ี
กลาวขางตน ปจจัยสําคัญยิ่งอีกประการหนึ่งคือการท่ีผูนําลาวมีความเขาใจอยางถองแทถึงการท่ีลาว
ตองพึ่งพาความชวยเหลือจากตางชาติเพื่อความอยูรอด ในปพ.ศ.2531 มูลคาสินคาสงออกของลาวท่ี
บันทึกไวอยางเปนทางการคือ 55 ลานเหรียญสหรัฐ หรือรอยละ 8.6 ของผลผลิตมวลรวม
ประชาชาติ (GDP) สวนมูลคาสินคานําเขาตกเปนจํานวน 186 ลานเหรียญสหรัฐ หรือรอยละ 29 
ของ GDP การคาแบบไมเปนทางการตามชายแดนไทย-ลาว จํานวนมหาศาลไมไดถูกบันทึก ดังนัน้
ตัวเลขดุลการชําระเงินตัวจริงของประเทศจึงปรากฏออกมาตํ่ากวาความเปนจริง การขาดดุลการคา
ของลาวท่ีมีถึง 130.7 ลานเหรียญสหรัฐ หรือรอยละ 20.5 ของผลผลิตมวลรวมประชาชาติ (GDP) 
ผลท่ีตามมาก็คือเงินทุนท่ีไหลเขามา (capital inflow) ในรูปของความชวยเหลือทางเศรษฐกิจ
กลายเปนส่ิงจาํเปนอยางยิ่ง เพื่อจะหยดุยั้งการขาดดุลบัญชีเดินสะพัด ซ่ึงในปพ.ศ.2529 ลาวขาดดุล
ถึง 90 ลานเหรียญสหรัฐ หรือรอยละ 14.1 ของผลผลิตมวลรวมประชาชาติ ความไมสงบท่ีเกิดข้ึนใน
คายคอมมิวนสิต ซ่ึงไดใหความชวยเหลือทางดานการเงินตอลาวสูงถึงรอยละ 70 ของมูลคาความ
ชวยเหลือจากตางชาติท้ังหมด ไดสงสัญญาณเตือนภัยไปยังผูนําของลาว ผูนําจึงไดรีบเรงดําเนินการ
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เสียกอนท่ีสภาความชวยเหลือทางเศรษฐกจิ (comecon) จะยุติความชวยเหลือในปพ.ศ.2532 ความ
ชวยเหลือดังกลาวมีมูลคา 1 ลานเหรียญสหรัฐ ลดลงจาก 52 ลานเหรียญในปพ.ศ.2531 ตอมาปพ.ศ.
2533 มูลคาความชวยเหลือคือศูนย และปพ.ศ.2531 ไดเกิดอีกสองเหตุการณในเวลาเดียวกัน คือภัย
แลงและปญหาในการขายไฟฟา (ซ่ึงเปนสินคาออกสําคัญ) ตางเปนภัยรายท่ีอาจกระทบกระเทือน
เศรษฐกิจของลาวท่ีกําลังอยูในสภาพท่ีเปราะบาง นโยบายใหมนี้ไดสรางความหวังวาจะแกไข
ปญหาตางๆ  ขางตนดวยการเปดใหเงินทุนจากเอกชนหล่ังไหลเขามา การเพิ่มพูนเงินของรัฐบาล
จากการเก็บภาษีศุลกากรลุการเชิญชวนใหชาติตะวนัตกมาใหความชวยเหลือ 
 เห็นไดชัดวารัฐบาลลาวคิดจะนํานโยบายท่ีเปนท่ีพึงพอใจตอโลกภายนอกมาใชเวลาหลายป
แลว ไมตอสงสัยเลยวาการท่ีนกัโทษการเมืองผูถูกคุมขังอยูเพราะเคยทํางานใหกับระบอบเกา
จํานวนหลายพันคนถูกปลอยตัวในเดือนธันวาคม พ.ศ.2529 ก็เปนผลจากการที่รัฐบาลลาวตองการ
ใหผูลงทุนจากตางชาติมีความม่ันใจวาลาวอยูภายใตการปกครองดวยระบบกฎหมาย (rule of law ) 
เปนท่ียอมรับกันแลววา ส.ป.ป.ลาว มิไดถูกคุกคามจากกองกําลังตอตานอีกตอไป และเสถียรภาพ
ทางสังคมก็ม่ันคงเพิ่มข้ึนทุกขณะ ความเชื่อนี้ไดรับการยืนยนัดวยการที่เวียดนามถอนทหารจํานวน 
15,000 คน ท่ีเหลือออกไปในระวางปพ.ศ.2531-2532 เหตุจูงใจอีกประการหนึ่งท่ีรัฐบาลออก
กฎหมายลงทุนจากตางชาติคือ ตองการจงูใจใหผูล้ีภัยลาวท่ีไปอาศัยอยูในตางประเทศกลับมาลงทุน
ในลาว ดังนัน้จึงตองอํานวยความเช่ือม่ันทางการเมืองใหกับพวกเขา การปฏิรูปทางเศรษฐกิจและ
การปลอยตัวนกัโทษการเมืองนําไปสูบรรยากาศทางการเมืองท่ีผอนคลายลงอยางรวดเร็ว ประชาชน
ลาวมีกลังใจดข้ึีนเม่ือมีการประกาศใหมีการเลือกต้ังท่ัวประเทศข้ึนเปนคร้ังแรก หลังจากสมัยกอนป
พ.ศ.2518 การเลือกต้ังถูกกําหนดใหมีข้ึนราวปลายปพ.ศ.2531 และตนปพ.ศ.2532 การเลือกต้ัง
ดังกลาวไดรับการควบคุมอยางเขมงวดโดยพรรคคอมมิวนิสตลาวจากจาํนวนผูแทน 79 คน คนท่ี
ไดรับเลือกต้ัง เปนสมาชิกพรรค 65 คน สวนอีก 14 คน นัน้ไดรับความเห็นชอบจากพรรค อยางไรก็
ตาม ประชาชนมีความรูสึกวาตนเองไดมีโอกาสเขารวมในกระบวนการทางการเมือง และบางคนก็
หวังวานี่คือกาวแรกท่ีจะนําไปสูระบอบประชาธิปไตยท่ีเต็มรูปแบบยิ่งข้ึน กระแสความ
เปล่ียนแปลงท่ีพัดผานสังคมคอมมิวนิสตอ่ืน ๆ ไดโชยเขามาท่ีประเทศลาวดวย และไดมีการพูดถึง
รัฐธรรมนูญท่ีขาดหายไปในการปกครองลาวมาต้ังแตปพ.ศ.2518 เม่ือถึงปพ.ศ.2532 คนลาวทุก
ระดับช้ันและอาชีพตางๆ  สนทนากนัอยางเปดเผยถึงความจําเปนท่ีจะตองมีรัฐธรรมนูญ พวกเขา
เห็นวารัฐธรรมนูญเปนเง่ือนไขท่ีจําเปนสําหรับการวางโครงสรางทางกฎหมายพ้ืนฐาน เพื่อกําหนด
สิทธิและหนาท่ีเบ้ืองตนของปวงชน และเพื่อปกปองพวกเขาจากการกระทําท่ีไมเปนธรรมของ
รัฐบาลหรือของพรรค (แกรนท  อีแวนส, 2549: 218-220) 
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 การปรับตัวของเพลงปฏิวัติลาว 
 นับต้ังแตขบวนการปเทดลาวไดรับชัยชนะจากลาวฝายขวา  และสถาปนาประเทศลาวเปน
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  เม่ือวันท่ี  2  ธันวาคม  พ.ศ.2518  เปนตนมา  สงครามอัน
ยาวนานภายในประเทศก็ไดส้ินสุดลง  เพลงปฏิวัติก็นาท่ีจะมีบทบาทนอยลงไปดวย  แตกลับไมเปน
เชนนั้น  เพลงปฏิวัติยังคงถูกใชมาตลอดและมีการแตงเพลงปฎิวัติใหมๆออกมาแตไมมากนัก เชน  
เพลงสรรเสริญพรรค  เพลงสบายดีท่ี 2 ธันวา ฯลฯ       
 เพลงปฎิวัติท่ีถูกแตงข้ึนมาใหมนั้น เนื้อหาเนน ความม่ันคงของชาติ  ยกยองพรรค
ประชาชนปฏิวัติลาว มิตรภาพกับประเทศเพื่อนบาน ไมเนน ความเคียดแคนศัตรู เหมือนสมัย
ตอตานกับฝร่ังเศสและอเมริกา  แสดงใหเห็นวาเพลงปฏิวัติเกิดความเปล่ียนแปลงในดานของเนื้อหา  
เพราะบริบททางการเมืองเปล่ียนไป ไมตองทําสงครามเหมือนเม่ือกอน  นอกจากเนื้อหาท่ีเปล่ียนไป
แลว  การใชงานของเพลงปฏิวัติก็เปล่ียนไป  ในสมัยตอตาน เพลงปฎิวัติถูกใชเพื่อปลุกระดม  ใหคน
ในประเทศตอสู  เรียกรองเอกราชจากมหาอํานาจ  แตปจจุบัน  เพลงปฏิวัติถูกใชเพื่อ ปลุกใจ  ให
ประชาชนเกิดความรักชาติ มีความเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน  เพื่อความเปนเอกภาพของลาว  และ
สรางความชอบธรรมใหกับการปกครองประเทศของพรรคประชาชนปฎิวัติลาว   
 แตทวาเพลงปฏิวัติท่ีแตงข้ึนใหมนั้นก็ไมเปนท่ีนิยมเทากับเพลงปฏิวัติท่ีแตงในสมัยสงคราม 
อาจเปนเพราะเพลงใหมนั้นเกิดข้ึนมาในสมัยท่ีลาวไมไดมีสงคราม  ฟงแลวไมรูสึกกินใจเหมือน
เพลงเกาๆท่ีเกิดข้ึนในชวงตอสูจริงๆ  เพลงปฏิวัติจึงเกิดการปรับตัวใหเขากับความทันสมัยของ
สังคมลาว โดยมีเร่ืองของการคาเขามาเกี่ยวของ  บริษัทคายเทปตางๆในลาว  ไดขอซ้ือลิขสิทธ์ิเพลง
ปฏิวัติจากรัฐบาล โดยเลือกเอาเพลงปฎิวัติสมัยตอตาน มาเรียบเรียงดนตรีและขับรองใหม ทําเปน
อัลบ้ัมรวมเพลงปฎิวัติออกวางจําหนาย  ดังนั้นเพลงปฏิวัติท่ีไดรับความนิยมในปจจุบันจึงเปนเพลง
เกาท่ีถูกนํามาเรียบเรียงดนตรีและขับรองใหม  เชน เพลงสาวเชียงขวางท้ังงามท้ังเกง  เพลงตอตาน  
เพลงแดนแหงอิสระ  เพลงเผาลาวเอย  แดนดินถ่ินลาว ฯลฯ เพลงปฏิวัติเหลานี้เปนเพลงอมตะท่ียัง
อยูในใจคนลาวรุนเกาและเปนท่ีรูจักของเด็กและวัยรุนลาว เพราะเพลงเหลานี้ไดถูกเผยแพรตามส่ือ
ตางๆของลาวอยางตอเนื่อง  เทากับวาเพลงปฎิวัติถูกใชเพื่อการคาและความบันเทิงของสังคมลาวอีก
ดวยเชนกัน   
  
 เพลงปฏิวัติกับการเผยแพรผานส่ือตางๆ 
 1. บริษัท คายเพลง  กับการเผยแพรเพลงปฎิวัติเพื่อการธุรกิจ 
  ปจจุบัน มีคายเพลงหลายคายท่ีนําเพลงปฏิวัติมาทําดนตรีและขับรองใหม จัดจําหนาย 
แตบริษัทท่ีเปนท่ีรูจักในการจัดจําหนายเพลงปฏิวัติก็คือ  บริษัทสสสส.โปรโมช่ัน  ซ่ึงเปนบริษัทท่ี
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ริเร่ิมในการนําเพลงปฏิวัติมาทําดนตรีและขับรองใหม โดยขอลิขสิทธ์ิจากทางรัฐบาลลาวในการนํา
เพลงปฏิวัติมาเรียบเรียงและเผยแพร  เพื่อการคา  นายสอสัก เปนเจาของบริษัทและเปนผูจัดจําหนาย  
มีบริษัทใหญอยูท่ีตลาดเชา(เวียงจันทน) และสงเพลงออกไปขายในท่ัวทุกแขวงของลาว เพลงปฏิวัติ
มีจําหนายในรูปแบบซีดีสําหรับฟง  และวีซีดีคาราโอเกะท่ีมีท้ังภาพและเสียง สามารถรองตามได  
ซ่ึงบริษัทสสสส.ไดทําเพลงปฏิวัติออกจัดจําหนายมามากกวา  10 ชุดแลว  ชุดท่ีไดรับความนิยมจาก
ประชาชนมากท่ีสุดไดแก  ชุดหวนคืนมูนเช้ือปฎิวัติ  และ  ชุดเสียงเพลงปฏิวัติ  จากการสัมภาษณ
นายสอสัก  เจาของบริษัทสสสส.โปรโมชั่น  กลาววา  “เพลงปฏิวัติไดมีการผลิตออกมาหลายชุด  
และยังคงผลิตออกมาอยางตอเนื่อง  โดยเร่ิมจากการปลอยเพลงสําหรับฟงออกมาจําหนายกอน  
หลังจากนั้นอีกเกือบเดือน  จึงจะผลิตคาราโอเกะสําหรับรองของอัลบ้ัมนั้นๆออกตามมา  เพลง
ปฏิวัตินั้นทางบริษัทไดผลิตและสงไปขายในทุกแขวงของลาว   ลุกคาสวนใหญท่ีมาซ้ือเพลงปฏิวัติ
มักจะนิยมซ้ือในรูปแบบคาราโอเกะ  เพราะฟงแลวรองตามไดในแผนเดียว  ราคาประมาณแผนละ
12,500 กีบ (50 บาท )  ลูกคาสวนใหญท่ีมาซ้ือ  จะเปนผูชายอายุประมาณ  40  ปข้ึนไป  สวนลูกคา
อ่ืนๆจะมีเด็กๆ  ท่ีตองเอาไปรองและเตนตามท่ีโรงเรียนส่ังมา  อัลบ้ัมเพลงปฏิวัติท่ีขายดีมากที่สุดก็
คือ  ชุดหวนคืนมูนเช้ือปฏิวัติ  และ  ชุดเสียงเพลงปฏิวัติ  โดยเพลงเดนของท้ังสองอัลบ้ัมนี้คือ  เพลง
ตอตาน  แดนดินถ่ินลาว  อดทน”     
 

  
 

รูปท่ี 12  อัลบ้ัมเพลงปฏิวัติท่ีไดรับความนิยมมากท่ีสุด 
  จากการสํารวจตลาดเชาเวียงจันทน  ตลาดสะหวันนะเขต  และตลาดในหลวงพระบาง  
พบวามีเพลงปฏิวัติของบริษัทสสสส.วางจําหนายจํานวนมาก  เม่ือผูวิจัยเดินเขาไปสอบถามและซ้ือ
เพลงปฏิวัติ  เจาของรานเทปก็มักจะแนะนําเพลงปฏิวัติ  ท้ัง 2 ชุดขางตน  นางเฮือง  อายุ 21 ปแมคา
ขายซีดีในแขวงสะหวันนะเขต  ไดใหสัมภาษณวา  “เพลงปฏิวัติไมไดขายดีมาก  แตขายไดเร่ือยๆ  
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ลูกคาสวนใหญที่มาซ้ือก็อายุประมาณ 40 ข้ึนไป  แตถาในชวงวันสําคัญท่ีเกี่ยวกับพรรคหรือชาติ  
เพลงปฏิวัติก็จะถูกถามถึงจากลูกคาอยูบอยๆ”    
  เพลงปฏิวัติอาจไมมีความโดดเดนในเร่ืองของยอดขาย  เปนเพลงท่ีขายไดตลอด  เพราะ
เนื้อหาของเพลงเกี่ยวของกับความรักชาติบานเมือง เปนเพลงท่ีคนลาวไมสามารถปฏิเสธได แตใน
ขณะเดียวกันเพลงที่ขายดีกลับเปนเพลงไทย  ท้ังเพลงไทยสากล  เพลงลูกทุง  เพลงเพ่ือชีวิต  นาง
จอย  อายุ 30 ป  แมคาขายซีดีในเวียงจันทน  ไดใหสัมภาษณวา  “เพลงปฏิวัตินานๆจะมีคนมาถาม
ซ้ือ  ไมเหมือนเพลงไทยสากล  เพลงลูกทุง  จะขายดีมาก  เพราะคนลาวสวนใหญดูทีวีจากไทย  ทํา
ใหทราบความเคล่ือนไหวเพลงไทย  ก็จะมาถามซ้ือกัน”     
      บริษัทคายเพลงตางๆรวมไปถึงรานขายเพลง  ถือวามีสวนในการเผยแพรเพลงปฏิวัติ  
โดยเฉพาะคายเพลงนั้น  ถือเปนการทําใหเพลงปฏิวัติกลับมามีชีวิตชีวาอีกคร้ัง  และเปนท่ีรูจักของ
เด็กรุนใหมมากข้ึน  แมวาการกลับมาของเพลงปฏิวัติในคร้ังนี้จะเปนในรูปแบบของการฟงเพื่อ
ความบันเทิงและเปนการผลิตในเชิงธุรกิจก็ตาม 
 2. รายการวิทยุกับการเผยแพรเพลงปฏิวัติ 
  คล่ืนวิทยุของลาวในเวียงจันทน  มีท้ังระบบ เอฟเอ็ม  และ  เอเอ็ม  โดยในระบบเอเอ็ม  
คล่ืน  567  Khz  และ  6130  Khz  เอฟเอ็มมีสองคล่ืน  คือ  97.25  MHz  และ  103.7  MHz  รายการ
ของคล่ืนวิทยุก็มีความหลากหลาย  ท้ังขาว  การศึกษา  สุขภาพ  ภาษาเพื่อชนเผา  รายการเพื่อผูหญิง  
ละครวิทยุ  รายการเพ่ือชาวกสิกร  ฯลฯ  โดยมากรายการทางเอฟเอ็ม  จะเนนความบันเทิง  เนนเพลง  
ตางจากเอเอ็มซ่ึงเนนไปท่ีขาวสาร  ความรูตางๆ   
  เพลงปฏิวัติก็ไดรับการเปดจากทางรายการอยูทุกวัน  โดยเฉพาะในชวงของรายการ  
ผลขยายมติกองประชุมใหญของพรรคประชาชนปฏิวัติลาว  ซ่ึงออกอากาศทางคล่ืนเอเอ็ม  เวลา  
07.30  ถึง  08.00  เปนรายการท่ีเกี่ยวกับพรรคฯ  จะมีการเปดเพลงปฏิวัติกอนเขารายการ  จากการ
สัมภาษณ  นายอินปน  สัดจะพันสี  หัวหนาวิทยุของสถานีวิทยุลาว  กลาววา  “เพลงปฏิวัติมักจะถูก
เปดในคล่ืนเอเอ็ม  เพราะคล่ืนเอเอ็มสามารถสงไปไดไกล  สวนเอฟเอ็มมักเปดเพลงวัยรุน  เพื่อ
ดึงดูดใหวัยรุนฟงวิทยุ  แตถาในชวงใกลวันชาติ  วันปลดปลอย  วันยึดอํานาจ  ก็จะมีการเปดเพลง
ปฏิวัติแทรกอยูในทุกชวงของรายการ  หรือในบางคร้ังก็จะมีการโทรมาของเพลงปฏิวัติจากทางบาน
บาง  แตก็มีเพียงสวนนอย”  ในชวงใกลวันสําคัญท่ีเกี่ยวกับพรรค  บรรดาดีเจจะตองเปดเพลงปฏิวัติ
ถ่ีมากข้ึน  เหมือนเปนธรรมเนียมปฏิบัติ  นางคําหลา  วิไลกิด  ดีเจสถานีวิทยุในเมืองหลวงพระบาง  
กลาววา  “เพลงปฏิวัติเปนส่ิงท่ีสะทอนชัยชนะของลาว  เปนเพลงท่ีสะทอนประวัติศาสตรการตอสู  
คนลาวจะไมมีวันละเลยเพลงปฏิวัติ  ถาในชวงใกลวันชาติ  วันยึดอํานาจ  วันกอต้ังพรรค  เปนท่ีรู
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กันของเหลาดีเจในสถานีวา  ตองเปดเพลงปฏิวัติใหถ่ีมากข้ึน  เพื่อใหประชาชนท่ีรับฟงรายการ  ได
ระลึกถึงการตอสู ความเสียสละ ของวีรชนอันเปนท่ีมาของประเทศลาวในปจจุบัน” 
  การเผยแพรเพลงปฏิวัติทางคล่ืนวิทยุนั้น  สะทอนไดอยางชัดเจนวาคล่ืนวิทยุเปนปาก
กระบอกเสียงใหกับพรรคฯและรัฐ  พรรคฯยังคงตองสรางความชอบธรรมในการปกครองประเทศ  
และตองการใหคนลาวมีสํานึกรักชาติจึงตองเผยแพรเพลงปฏิวัติทางคล่ืนวิทยุ และวิธีเปดเพลงเพื่อ
สรางสํานึกรักชาตินั้นก็มีความนาสนใจ  โดยรัฐจะเปดเพลงปฏิวัติซํ้าไปมาในเกือบทุกชวงเวลา  ทํา
ใหผูฟงเกิดติดหู  และรองเพลงเหลานั้นไดเอง  
  ส่ือวิทยุนั้นดูเหมือนจะเปนส่ือท่ีเผยแพรเพลงปฏิวัติไดมากท่ีสุดในบรรดาส่ือตางๆของ
ลาว   ท่ี เปนเชนนั้นก็เพราะ   ประชาชนลาวยังมีรายไดไมคอยดีนักจากการประกอบอาชีพ  
โดยเฉพาะในแขวงท่ีหางไกล  บางบานยังไมมีทีวี  วิทยุจึงเปนส่ือท่ีแพรหลาย  และคนก็จะฟงวิทยุ
คล่ืนเอเอ็มซ่ึงรับสัญญาณไดไกล  จึงไดฟงเพลงปฏิวัติไปดวยเชนกัน    คล่ืนวิทยุจึงมีสวนในการ
เผยแพรเพลงปฏิวัติสูประชาชนลาวคอนขางมาก   
 3. โทรทัศนกับการเผยแพรเพลงปฏิวัติ 
  ส่ือโทรทัศนของลาว  ปจจุบันมีเพียง  2  ชอง  คือ  สถานีโทรภาพแหงชาติลาวชอง 9  
และสถานีโทรภาพแหงชาติชอง 3  ซ่ึงดําเนินงานภายใตหลักนโยบายเดียวกัน  ข้ึนตอกระทรวง
แถลงขาวและวัฒนธรรมเหมือนกัน  เนนการทําหนาท่ีเพื่อการเมืองเหมือนกัน  คือกลาวไดวา
โทรทัศนท้ัง  2  สถานี  ก็เปนปากกระบอกเสียงใหกับรัฐนั่นเอง  รายการของชอง  9  เนนขาวและ
การศึกษา  สวนชอง  3  มีบันเทิงมากกวา  รายการขาวเกือบท้ังหมดเปนขาวพัฒนาและขาวราชการ  
ซ่ึงจะเปนเอกภาพกันท้ังประเทศ  ขาวในประเทศมีสัดสวนประมาณ  84%  ขาวตางประเทศ
ประมาณ  16%  โดยพรรคคอมมิวนิสตจะเปนผูกําหนด  ในสวนของรายการบันเทิงประกอบดวย
เพลง  ภาพยนตรจากตางประเทศ  ลําเร่ือง  และกีฬา  สวนรายการท่ีมีเนื้อหาสาระนอกจาขาวแลว  
เปนรายการบันทึกเทปจากทหาร  ตํารวจ  และองคกรมวชนตางๆท่ีสงมาให  สัดสวนรายการที่
สถานีผลิตเองมีประมาณ  60%  อีก  40%  รับจากภายนอก  ฝร่ังเศส  ญ่ีปุน  ออสเตรเลีย  จีน  
เวียดนาม  (วิภา  อุตมฉันท,2544:68-69)  รายการโทรทัศนอาจไมคอยไดรับความนิยมจาก
ประชาชนเทาท่ีควร  เพราะมักจะมีการออกอากาศรายการเดียวกันซํ้าหลายคร้ัง  เพราะมีปญหา
ทางดานทุน  ทําใหรายการโทรทัศนไมคอยมีความหลากหลาย   นายทอง  ไซมงคล  อายุ  21 ป 
อาชีพ คาขาย  ไดใหสัมภาษณวา  “มักจะดูขาวทองถ่ินจากโทรทัศนของลาว    สวนรายการบันเทิง
ตางๆมักจะดูโทรทัศนของไทยเพราะมีใหเลือกดูมากกวา” 
  ในสวนของเพลงปฏิวัตินั้น  การเผยแพรทางโทรทัศนมักจะควบคูกันกับทางคล่ืนวิทยุ  
คือในชวงใกลวันสําคัญของชาติหรือพรรคฯ  เพลงปฏิวัติก็จะถูกฉายทางโทรทัศนบอยมาก  บางทีก็
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เปนโฆษณาวันชาติ  มีความยาวประมาณ  30  วีนาที  ภาพในโฆษณาก็จะเปนภาพการตอสูของเหลา
ทหาร  รวมถึงภาพผูนําคนสําคัญ  เชน  เจาสุภานุวงศ  ทานไกสอน  พมวิหาน  เปนตน  หรือใน
บางคร้ังก็จะเปดใหชมแบบเต็มเพลง  วันละหลายตอหลายคร้ัง  ในทุกชวงรายการ  เนนความถ่ีใน
การเปดเหมือนกับวิทยุ  เพื่อใหประชาชนลาวไดรับรูวาวันสําคัญเกี่ยวกับชาติใกลเขามาแลว  และ
เกิดสํานึกรักชาติ  
 4. สถานบันเทิงกับการเผยแพรเพลงปฏิวัติ  
 

   
 

       รูปท่ี 13  ผับและคาราโอเกะ           รูปท่ี 14  ใบโฆษณาเท่ียบผับ 
 
  ในเมืองเวียงจันทนมีสถานบันเทิงยามคํ่าคืนมากมาย  ท้ัง  คาราโอเกะ  ผับ  เธค  ซ่ึง
วัยรุนลาวมักจะนัดกันไปสังสรรคอยูเสมอ  แหลงเท่ียวยามคํ่าคืนท่ีมีช่ือเสียงไดแก  เมืองลาว  ซ่ึง
เปนท้ังผับและคาราโอเกะในท่ีเดียวกัน  มิวสิคเฮาส  เปนรานท่ีเนนฟงเพลงและดื่ม  ฮ๊ันเตอร  เปน
ผับท่ีเนนการเตน  จากการสังเกตการณในช่ัวระยะเวลาหนึ่งพบวา  สถานบันเทิงเหลานี้ก็มีการเปด
เพลงปฏิวัติเพื่อความบันเทิง  ท้ังตัวดีเจเปนผูเปดเอง  หรือลูกคาเปนผูเปดเอง  เพลงท่ีถูกเปดมักเปน
เพลงท่ีมีจังหวะสนุกสนาน  สามารถขยับตามจังหวะได  เชน  เพลงสาวเชียงขวางท้ังงามท้ังเกง  
เพลงตอตาน  ฯลฯ  โดยสวนมากแลว  ลูกคาจะเปนผูขอเพลงปฏิวัติมากกวาดีเจจะเปนผูเปดเอง  
ลูกคาท่ีขอเพลงปฏิวัติก็มักจะมีอายุประมาณ  35 ปข้ึนไป  เม่ือรองเพลงปฏิวัติก็จะมีการโยกหรือเตน
ตามเพลงอยางสนุกสนาน  แตก็ไมคอยมีลูกคามาขอเพลงปฏิวัติมากนัก  จากการสัมภาษณ  นาย  
สิน  อายุ  25 ป  พนักงานเสริฟเมืองลาว  กลาววา  “ลูกคามักจะขอเพลงไทยสากล  และเพลงเพื่อ
ชีวิตมากท่ีสุด  คนลาวมักนิยมรองเพลงไทย  เพราะไมมีปญหาในเร่ืองภาษา  และเพลงก็มีความ
ทันสมัย  สวนเพลงปฏิวัติก็มีคนขอเขามาบางประปราย” 
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  เพลงปฏิวัติกับการเผยแพรจากแหลงบันเทิงยามคํ่าคืนนั้น  เปนไปในดานของความ
บันเทิง  มากกวาท่ีจะเนนในสํานึกรักชาติ  แตก็มีสวนทําใหเด็กรุนใหมรูจักเพลงปฏิวัติมากข้ึน 
 5. โทรศัพทมือถือกับการเผยแพรเพลงปฏิวัติ 
  โทรศัพทมือถือเปนส่ิงท่ีจําเปนอยางยิ่งในการดําเนินชีวิตของประชาชนลาว  เพราะ
ตองใชติดตอธุระ  การคาตางๆ  เพื่อความสะดวกรวดเร็ว  ซ่ึงดูเหมือนโทรศัพทมือถือจะมีความจํา
เปนสําหรับผูใหญเทานั้น  แตวัยรุนลาวอายุประมาณ 14 ปข้ึนไป  ลวนแตมีโทรศัพทมือถือกันทุก
คน  เพื่อใชคุยกัน  นัดกัน  ในหมูเพื่อนฝูง นายโด  นักเรียนชั้นม.6 กลาววา “ในกลุมเพื่อนมี
โทรศัพทมือถือกันทุกคน  สะดวกในการนัดหมายประชุมตางๆ  หรือเท่ียวกันในชวงวันหยุด” กลาว
ไดวาประชาชนลาว  90% มีโทรศัพทมือถือ  และโทรศัพทมือถือรุนใหมๆก็มีการพัฒนาลูกเลน
ตางๆออกมาอยูเสมอ  เชน  กลองถายรูป  ฟงเพลงได  อัดเสียงได ฯลฯ  โดยมากกลุมวัยรุนจะนิยม
ลูกเลนดังกลาว  เพราะความทันสมัยและสามารถใชงานไดหลากหลาย 
 

   
 

รูปท่ี 15  โฆษณาเสียงรอสายเพลงปฏิวัติทางหนังสือพิมพ 
 
  เสียงเรียกเขา (ringtone) เปนสีสันหนึ่งของโทรศัพท  ท่ีผูใชมักจะเปล่ียนไปตามสมัย
นิยมและเปนส่ิงท่ีบงบอกรสนิยมในการฟงเพลงของแตละบุคคลไดอีกดวย  คนลาวโดยเฉพาะ
วัยรุน มักจะเลือกใชเพลงสตริงของลาว  หรือเพลงไทยสากล  ในสวนของเพลงปฏิวัติ  ผูวิจัยยังไม
เคยเห็นวามีบริษัทใดเปดใหบริการดาวนโหลด  แตลาสุดพบวา  เสียงรอสาย(calling melody)ใน
โทรศัพทกําลังเปนท่ีนิยม  บริษัทลาวเทเลคอม  จึงเปดบริการใหสามารถใชเสียงรอสายเพลงปฏิวัติ
ไดโดยไมเสียคาใชจายใดๆ  ซ่ึงมีขอแมวาตองใชบริการภายในเวลา 1 เดือน  นั่นคือ เดือนมกราคม  
ท่ีเปนเชนนั้น  เพราะวันท่ี  20  มกราคมของทุกป  เปนวันกองทัพประชาชนลาว  สะทอนใหเห็นถึง
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ความพยายามในการเผยแพรเพลงปฏิวัติของรัฐบาลอยางเต็มท่ี  เพลงปฏิวัติก็มีใหเลือกมากมาย  เชน  
เพลง  ตอตาน  หวนคืนทาแขก  เสียงเพลงกีกะตุก  สาวเชียงขวาง  ฯลฯ  การใชเสียงรอสายในการ
เผยแพรเพลงปฏิวัติ  นับเปนวิธีการเผยแพรท่ีนาสนใจ  เพราะระหวางรอสายก็จะไดยินเพลงปฏิวัติ
ไปดวย  ยิ่งไมคิดคาบริการในการเปดใช  ก็ยิ่งทําใหคนเกิดความสนใจมากข้ึน  นายคอน  คํา
ประเสริฐ  อาชีพพนักงานโรงแรม  เผยวา  “ ชอบฟงและรองเพลงปฏิวัติ  เสียงรอสายก็เปนเพลง
ปฏิวัติเชนกัน  โดยเลือกเพลงสาวเชียงขวางท้ังงามท้ังเกง  เพราะเปนเพลงท่ีสนุกดี  ท่ีเลือกใชเพลง
ปฏิวัติเพราะชอบเปนการสวนตัว  และตองการใหคนท่ีโทรมาหาไดยินในเพลงปฏิวัติดวยเชนกัน” 
แมจะไมสามารถรูไดวาเสียงเรียกเขาเพลงปฏิวัติไดรับความนิยมมากเทาไหร  แตก็รับรูถึงความ
พยายามของรัฐบาลในการเผยแพรเพลงปฏิวัติ  โดยปรับตัวใหเขากับเทคโนโลยีท่ีเขามาในสังคม
ลาวอยูตลอดเวลา 
  แมวาเพลงปฏิวัติจะถูกเผยแพรจากส่ือตางๆอยางกวางขวาง  แตประชาชนลาว
โดยท่ัวไปก็ยังไมคอยซาบซ้ึงกับเพลงปฏิวัติ  จะมีเพียงกลุมคนท่ีมีอายุ  40  ปข้ึนไป  ท่ียังหาเพลง
ปฏิวัติมาฟง  ดวยความรูสึกท่ีซาบซ้ึง  ท่ีเปนเชนนั้นเพราะมีปจจัยหลายอยาง  ท่ีสําคัญมีดังนี้ 
  
 บริบททางการเมืองของลาว 
 เพลงปฏิวัติถือกําเนิดข้ึนมาภายใตสงครามระหวางลาวกับฝร่ังเศส  จนมาถึงการตอสูกับ
สหรัฐอเมริกา  เพลงปฏิวัติถูกพัฒนามาตลอด  ท้ังจํานวนของเพลงท่ีเพิ่มมากข้ึน  เนื้อหาของเพลงท่ี
มีความหลากหลาย  โดยมีจุดประสงคในการสรางสํานึกชาติลาวและปลุกระดมใหประชาชนตอสู
เพื่อเอกราช  จนกระท่ังสงครามอันยาวนานส้ินสุดลง  ภายใตการปกครองแบบสังคมนิยม  เพลง
ปฏิวัติท่ีแตงข้ึนมาใหมมีจํานวนไมมากเทาสมัยสงคราม  เนื้อหาของเพลงปฏิวัติก็ไมไดเนนให
ประชาชนทําสงครามเหมือนเม่ือกอน  อันเนื่องมาจากสังคมลาวมีความสงบสุข  ประชาชนก็
ประกอบอาชีพและใชชีวิตตามปกติ  ปจจบัุนแมจะมีการนําเอาเพลงปฏิวัติเกาๆมาเรียบเรียงและรอง
ใหมเพื่อปลุกกระแสรักชาติ  พลังของเพลงปฏิวัติก็มีไมมากเทากับเม่ือสมัยสงคราม    การฟงเพลง
ปฏิวัติในปจจุบันจึงเปนการฟงเพื่อปลุกใจ  ใหรักชาติลาว  โดยไมมีการขับเคล่ือนทางสังคมแตอยาง
ใด  ถาเปนคนในชวงอายุ  40  ปข้ึนไป  ท่ีใชชีวิตอยูในชวงสงคราม  เม่ือไดฟงเพลงปฏิวัติจะหวน
นึกถึงวันเกาๆท่ีตองผจญกับสงคราม  อาจารย  แพงสี  ประจําภาควิชาประวัติศาสตร  มหาวิทยาลัย
ดงโดก  ไดใหสัมภาษณวา  “ฟงเพลงปฏิวัติเม่ือไหร  น้ําตาแทบจะไหล  เพราะเปนคนซําเหนือ  ใช
ชีวิตอยูท่ีนั่นมาตั้งแตเด็ก  ตองคอยหลบระเบิดท่ีฝูงบินท้ิงลงมา  เด็กรุนใหมไมไดรับรูชีวิตในชวง
สงครามวามีความยากลําบากเพียงใด  ดังนั้นจึงไมแปลกท่ีเม่ือฟงเพลงปฏิวัติแลวจะไมซาบซ้ึง”  
แนนอนวาเพลงปฏิวัติที่นํามาเผยแพรในปจจุบัน  สวนหนึ่งก็ตองการใหเด็กรุนใหมรับรูถึงวีรกรรม
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ของพรรคฯและเกิดสํานึกรักชาติ  แตคงเปนไปไดยากเพราะเด็กไมเคยพบกับภาวะของสงคราม  ไม
มีประสบการณรวมกับเพลง  จากการสัมภาษณ  นางจันสะหมัย  และ  นางปง  อายุ  17  ป  นักเรียน
ชั้นม.6  เผยวา “ไมคอยชอบฟงเพลงปฏิวัติ  แตถาใหฟงก็ฟงได  ชอบฟงเพลงลาวและเพลงไทยท่ีมี
เนื้อหาเกี่ยวกับความรักมากกวา”  หรือ  นายคํามูน  จันทะวง  อายุ  39 ป  อาชีพ  คนขับแทกซ่ี  
กลาววา  “ไมคอยฟงเพลงปฏิวัติเพราะเนื้อหาไมคอยเขากับชีวิตประจําวัน  ชอบฟงเพลงหมอลํา  
เพลงลูกทุงของไทย  ฟงแลวสนุกกวา”  ทําใหเห็นวาบริบททางการเมืองของลาวท่ีเปล่ียนไป  มีสวน
ทําใหพลังของเพลงปฏิวัติลดลงไปดวยเชนกัน 
 
 การเขามาของเพลงไทยและเพลงตางชาติ 
 โลกาภิวัตนเปนกระบวนการท่ีกาวขามอํานาจความเปนรัฐและพรมแดนของรัฐไปสูความ
ผูกพันในขอบเขตท่ัวโลก  ซ่ึงโลกาภิวัฒนสามารถแทรกซึมไปในทุกมิติ  และกระบวนการโลกาภิ
วัตนกไ็มไดหมายถึงการทําใหเปนโลกเดยีวกันท่ีเหมือนๆกัน  แตหมายถึง  การที่มนุษยขยาย
เครือขายความสัมพันธในทุกๆดานของตน  ต้ังแตการแลกเปล่ียนซ้ือขาย  การลงทุนกูยืมเงิน  การ
ติดตอทางขาวสาร  วัฒนธรรมและการบันเทิงกีฬา  ไปในขอบเขตกวางมากข้ึนจนครอบคลุมท่ัวท้ัง
โลก  โดยกาวพนไปจากพรมแดนแคบๆของรัฐ-ชาติตนเอง(ธีรยุทธ  บุญมี, 2547: 123)   
   ลาวและไทยมีพรมแดนท่ีติดตอกัน  มีความคลายคลึงกันในหลายๆดาน  เชน  ศาสนา  
ประเพณี  วัฒนธรรม  รวมไปถึงภาษาพูดท่ีไมเปนปญหาในการส่ือสารกันมากนักระหวางคนไทย
และคนลาว  ทําใหเกิดการรับและแลกเปล่ียนทางวัฒนธรรม  โลกาภิวัตนจึงมีผลกระทบตอลาว
เชนกัน  โดยเฉพาะโลกาภิวัตนทางดานวัฒนธรรม  มีการกอตัวของวัฒนธรรมประชานิยมในชวง
ทศวรรษ 1970 คือ  การขยายตัวอยางกวางขวางของสินคาเกี่ยวกับการบันเทิง  ดนตรี  ภาพยนตร  
คอนเสิรต  เคร่ืองแตงกาย  รองเทา  เส้ือผา  กระเปาถือ  รองเทากีฬา  ชุดกีฬา  อุปกรณเดินทาง  และ
ท่ีเกี่ยวกับรางกาย  เชน  เคร่ืองสําอางมีต้ังแตเสนผมจรดเล็บเทา  ยา  และวิตามินมีสําหรับทุกอวัยวะ  
ทุกหนาท่ีของรางกาย  ทุกเพศ  ทุกวัย  เชน  แปงเด็ก  อาหารเสริมคนแก  เด็ก  วัยรุน  วัยทอง  ความ
สนใจเกี่ยวกับความบันเทิงและสุขภาพรางกาย  กลายเปนคานิยมของมวลชน(ธีรยุทธ  บุญมี, 2547: 
126-127)  โลกาภิวัตนทางดานวัฒนธรรมสงผลใหคานิยมดังกลาวมีผลตอสังคมไทย  และเพื่อน
บานอยางลาวก็ไดรับคานิยมจากไทยไปดวยเชนกัน  โดยเฉพาะส่ือโทรทัศนของไทยมีผลตอการ
เปล่ียนแปลงทางพฤติกรรมและคานิยมตางๆของคนลาว  และดวยพรมแดนท่ีติดกันนั้นเอง  ทําให
คนลาวสามารถรับการถายทอดสัญญาณของโทรทัศนไทยไดโดยงาย  คนลาวจึงไดรับรูความ
เปนไปของสังคมไทย  ท้ังการเมือง  ประเพณี  วัฒนธรรม  คานิยมตางๆ  โดยเฉพาะวัฒนธรรม
บันเทิง  เชน  ละครไทย  เพลงไทย  ซ่ึงเปนท่ีนิยมของคนลาวทุกเพศ  ทุกวัย  การรับรูเพลงไทยจาก
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ส่ือโทรทัศนนั้นเอง  มีผลกระทบตอเพลงปฏิวัติลาวดวยเชนกัน  เนื่องจากเพลงไทยมีการโฆษณา
ทางโทรทัศนคอนขางบอย  และเพลงก็มีหลากหลายแนวใหเลือกฟง  คนลาวเม่ือไดพบเห็นจากส่ือ
โทรทัศนบอยคร้ัง  ก็ติดหูและชอบไปในท่ีสุด  เม่ือเกิดความพอใจในบทเพลง  ก็ตองไปหาซ้ือเพลง
เหลานั้นมาฟง  แตดวยราคาของเพลงไทย  ซีดีหนึ่งแผนราคาประมาณ  130 บาท  ซ่ึงคอนขางแพง
สําหรับคนลาว  จึงไมคอยมีนายหนาส่ังเขามาขาย  แตมีการทําแผนละเมิดลิขสิทธ์ิขาย  โดยจําหนาย
ในราคาแผนละ  5,000  กีบ  หรือ  20  บาท  ปจจุบันรานขายของในตลาดเชาท่ีเวียงจันทน  ประมาณ  
70%  เปนรานขายแผนซีดีละเมิดลิขสิทธ์ิเพลงไทย  ซ่ึงมีท้ังเพลงไทยสากล  ลูกทุง  หมอลํา ฯลฯ  
รวมไปถึง  ละคร  สารคดีของไทย  และก็มีเพลงลาว  เพลงปฏิวัติ  ซ่ึงเปนแผนถูกลิขสิทธ์ิขายดวย
เชนกัน  จากการสังเกตการณพบวา  คนลาวมักจะนิยมซ้ือเพลงไทย  โดยเฉพาะวัยรุน  นางจันทิบ  
อยุ  20  ป  นักศึกษาชั้นปท่ี 3  กลาววา  “มาท่ีตลาดเชาบอย  มาหาซ้ือเพลงฟงทุกสัปดาห  เพลงไทย
ใหมๆมีออกมาทุกสัปดาห  มีใหเลือกหลายแนว  สวนมากจะนิยมซ้ือคาราโอเกะ”  ในความเปนจริง  
เพลงลาวก็มีหลายแนวเหมือนเพลงไทย  ท้ังแนววัยรุน  แนวเพื่อชีวิต  ลูกทุง  ฯลฯ  แตก็ยังขายไมดี
เทากับเพลงไทย  นายเต็น  อายุ  29  ป  อาชีพขายซีดีในตลาดเชา  เผยวา  “ศิลปนลาวก็มีหลายแนว  
แตเม่ือเทียบกันแลว  ศิลปนไทยก็ดูเปนตอมากกวา  บวกกับดนตรีท่ีทันสมัยและความหลากหลาย
ของเพลง  ทําใหคนลาวนิยมเพลงไทยมากข้ึน  ดังนั้น  เพลงปฏิวัติยิ่งไมตองพูดถึงเพราะเน้ือหาไกล
ตัว  จึงขายไมคอยได” 
 

       
 
  รูปท่ี 16  เพลงไทยสากลเปนท่ีนิยมของวยัรุนลาว            รูปท่ี 17  เพลงปฏิวัติลาวในแผงเทป 
 
  อีกขอพิสูจนหนึ่งท่ียืนยันถึงความนิยมเพลงไทยของคนลาวก็คือ  เสียงเรียกเขาของ
โทรศัพทมือถือ  ปจจุบันโทรศัพทมือถือเปนส่ิงท่ีจําเปนตอการดํารงชีวิตของคนลาว  เพื่อการ
ติดตอส่ือสารตางๆ  ในลาวนิยมเสียงเรียกเขาแบบทรูโทนหรือเสียงเพลงท่ีฟงกันท่ัวไปนั่นเอง  จาก
การสังเกตการณตามหางสรรพสินคา  รานอาหาร  เม่ือมีเสียงเรียกเขาของโทรศัพทมือถือดังข้ึน  
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ประมาณ  90%  เปนเพลงไทย  ท้ังเพลงวัยรุนและเพลงลูกทุง  นายสุซาด  นักศึกษาชั้นปท่ี4  
มหาวิทยาลัยแหงชาติ  ไดใหสัมภาษณวา  “ชอบใชเพลงไทยเปนเสียงเรียกเขา  เพราะฟงแลวถูกใจ  
ตอนนี้ก็ใชเพลงชวยรับที  ของพี่เบิรด ธงไชย  กับเพลง  ยาพิษ  ของวงบอดี้แสลม”  หรือ  นางพาวะ
ดี  อายุ  23 ป  นักศึกษามหาวิทยาลัยแหงชาติ  เผยวา  “ใชเพลงไทยเปนเสียงเรียกเขา  เพื่อนๆก็นิยม
ใชเพลงไทยเหมือนกัน  เพลงฮิตๆไดแก  พรหมลิขิต  ของวงบ๊ิกแอส”  นอกจากนี้เพลงท่ีวัยรุนใสไว
ในมือถือ  เพื่อใชฟงในยามวาง  ก็เปนเพลงไทยท้ังส้ิน 
  แหลงบันเทิงตางๆ  เชน  ผับ  คาราโอเกะ  เพลงไทยก็ไดรับความนิยมจากผูใชบริการ  
โดยเฉพาะผับท่ีมีการเลนดนตรีสดท่ีคนเตนรํากันอยางสนุกสนาน  ก็นิยมเลนเพลงไทย  เพลงสากล  
มากกวาเพลงลาว  จากการสัมภาษณ  นายเอด  อายุ  24  ป  นักรองของผับแหงหนึ่ง  เผยวา  
“โดยมากจะรองเพลงไทย  และเพลงสากล  เพลงลาวก็รองบางแตไมมากเทาเพลงไทย  ลูกคาท่ีมา
เท่ียวก็มักจะขอใหเลนเพลงไทย  โดยเฉพาะเพลงของ  วงแครช  โปเตโต  บอดี้แสลม  จะไดรับ
ความนิยมมากในลาว  จะมีคนขอมาบอยมาก  ท่ีคนลาวขอเพลงไทยมาเยอะ  สวนตัวคิดวาเพลงไทย
ฟงงาย  ไมแตกตางกันในเร่ืองของภาษา  มีลูกเลนท่ีทันสมัยในดนตรี  ทําใหเพลงมีความนาสนใจ  
สวนเพลงปฏิวัตินั้นไมไดหัดเลนไวเลย  เพราะเนื้อหาไมเขากับภาพลักษณของวง  ถาจะเลนเพลง
ลาวก็จะเลนของวงเซล หรือเพลงปอปท่ัวๆไป”  แมจะมีการออกประกาศจากรัฐ  ใหสถานบันเทิง
ตองเนนเพลงที่มีเนื้อรองทํานองของลาว  โดยมีขอกําหนดใหเปดเพลงลาว  70%  ท่ีเหลือ  30%  จึง
เปนเพลงตางชาติ  แตในความเปนจริงไมเปนเชนนั้น  สวนใหญจะเปดเพลงตางชาติ  โดยเฉพาะ
เพลงไทย  80%  ยอมแสดงใหเห็นวาเพลงไทยมีผลกระทบตอการเผยแพรเพลงลาวและเพลงปฏิวัติ 
  แมวาเพลงไทยท่ีไดรับความนิยมในลาวจะเปนเพลงปอป  ท่ีมีเนื้อหาเกี่ยวกับความรัก
แบบหนุมสาวสมัยใหม  ซ่ึงเปนคนละแนวกับเพลงปฏิวัติ  แตก็มีสวนในการดึงความสนใจจาก
เพลงปฏิวัติ  เพราะกอนท่ีส่ือไทยและเพลงไทยจะเขามาในลาวนั้น  เพลงลาวแมจะไมหลากหลาย  
แตเม่ือโฆษณาออกไป  คนก็ตองฟง  เพราะเพลงมีอยูนอย  มีอยางไรก็ตองฟงไปอยางนั้น  เพลง
ปฏิวัติก็ยังเปนที่นิยมอยูบาง  แตเม่ือเพลงไทยเขามา  ทําใหคนลาวมีทางเลือกทางดนตรีท่ี
หลากหลาย  สามารถเลือกฟงไดมากข้ึน  ทําใหเพลงลาวและเพลงปฏิวัติไมไดรับความสนใจ  อาจ
กลาวไดวา  ความนิยมตอเพลงไทยทําใหกลไกตลาดของลาว  ตอบสนองความตองการของคนลาว
อยางเต็มท่ี  
 ความลาสมัยของส่ือในลาว 
 วิทยุเปนส่ือเดียวท่ีสามารถเผยแพรเพลงปฏิวัติไดอยางกวางขวาง  โดยเฉพาะในระบบเอ
เอ็ม  สามารถสงคล่ืนไดไกลกวาระบบเอฟเอ็ม  และจะมีการเผยแพรเพลงปฏิวัติอยูเสมอ  คนลาวที่
อยูในแขวงท่ีหางไกลจากตัวเมือง  ก็สามารถรับฟงเพลงปฏิวัติได  แตในอีกมุมหนึ่ง  ถาในแขวงท่ีมี
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ความเจริญแลว  ผูคนก็มักจะเลือกดูโทรทัศนมากกวาฟงวิทยุ  เพราะไดเห็นภาพและเสียงในเวลา
เดียวกัน  แตทวาทุกวันนี้  ส่ือโทรทัศนของลาวยังขาดความทันสมัย  รายการท่ีนํามาออกอากาศก็ยัง
ขาดความนาสนใจ  กลาวคือ  ปจจุบัน  ส่ือโทรทัศนของลาวมีเพียง  2  ชอง  คือ  ชอง  9  และ  ชอง  
3  รายการสวนใหญก็จะเนนไปท่ีความเคล่ือนไหวตางๆของรัฐบาล  และองคกรตางๆของทาง
ราชการ  นอกจากนี้ยังมีการนําเทปรายการเดิมๆมาออกอากาศซํ้าๆกัน  สงผลใหส่ือโทรทัศนของ
ลาวขาดความหลากหลาย  แนนอนวามีผลกระทบตอการเผยแพรเพลงปฏิวัติทางโทรทัศนดวย
เชนกัน  เพราะการเผยแพรเพลงปฏิวัติทางโทรทัศนใหประสบความสําเร็จนั้น  ข้ึนอยูกับความ
นาสนใจของรายการท่ีทางสถานีแพรภาพ  ลําพังเพลงปฏิวัติไมมีพลังพอท่ีจะสรางความนาสนใจให
คนท่ัวไปติดตามรับชม  จึงตองอาศัยความนาสนใจของรายการทางสถานี  เปนแรงดึงดูดใหคนลาว
ดูโทรทัศน  แลวคอยแทรกเพลงปฏิวัติตามชวงตางๆของรายการโทรทัศน    เม่ือคนลาวไมนิยมดู
โทรทัศนลาว  เพลงปฏิวัติท่ีแทรกระหวางรายการตางๆก็ไมประสบความสําเร็จในการเผยแพร
เชนกัน  นายคําฟอง  นักศึกษาชั้นปท่ี 3 มหาวิทยาลัยแหงชาติ  ไดใหสัมภาษณวา  “ไมคอยไดดู
รายการโทรทัศนของลาว  สวนมากดูรายการตางๆจากสถานีโทรทัศนของไทย  แตถามีโอกาสดู
รายการโทรทัศนของลาว  ก็มักจะเห็นเพลงปฏิวัติโฆษณาใหเห็นอยูบอยๆ”  ดังนั้นการจะเผยแพร
เพลงปฏิวัติใหประสบความสําเร็จมากข้ึนนั้น  จําเปนอยางยิ่งท่ีรัฐบาลจะตองระดมทุนเพื่อพัฒนาส่ือ
ของลาว  โดยเฉพาะส่ือโทรทัศน  เพื่อเรียกความนิยมจากคนลาวใหหันมาดูรายการโทรทัศนของ
ลาวใหได 
 ปจจุบัน  แมวาเพลงปฏิวัติจะมีพลังนอยลง  การใชงานถูกเปล่ียนไปเพื่อความบันเทิงและ
ธุรกิจ  ประชาชนลาวไมนิยมฟงเพลงปฏิวัติ  แตผูวิจัยเช่ือวาเพลงปฏิวัติจะยังคงอยูกับสังคมลาว
ตอไป  เพราะเพลงปฏิวัติเปนหนึ่งในเคร่ืองมือการสรางสํานึกความเปนชาติลาว  เพื่อสรางความเปน
อันหนึ่งอันเดียวกันใหกับชาติลาว  รวมไปถึงความชอบธรรมใหกับพรรคประชาชนปฏิวัติลาวใน
การปกครองประเทศ  รัฐบาลมีการเผยแพรเพลงปฏิวัติอยางเต็มท่ีตามส่ือตางๆ  นาย สมจิด  ไสสุวัน 
รองหัวหนากรมศิลปกรรม  กระทรวงแถลงขาวและวัฒนธรรม   กลาววา  “รัฐบาลจะไมยอมให
เพลงปฏิวัติหายไปจากสังคมลาวอยางแนนอน  ตอนนี้ทางกระทรวงแถลงขาวและวัฒนธรรมกมี็การ
ประชุมกัน  เพื่อรวมเพลงปฏิวัติวางจําหนายในรูปแบบหนังสือเพลง  และท่ีกําลังจะเผยแพรในเร็วๆ
นี้ก็คือ  หนังสือรวมประวัตินักแตงเพลงปฏิวัติ  เพื่อใหเด็กรุนใหมไดรูจักเพลงปฏิวัติมากข้ึน  
สวนตัวเองก็พยายามฝกเดก็ในวงดนตรีใหเลนเพลงปฏิวัติ  ท่ีนิยมเลนตอนนี้ก็คือเพลง  นกสันติภาพ  
เพราะเปนเพลงที่มีเนื้อหาไพเราะ”  อาจารยสมจิด  ถือเปนบุคคลท่ีพยายามเผยแพรเพลงปฏิวัติ  ไม
เพียงแตเผยแพรในลาว  ถามีโอกาสที่เหมาะสม  อาจารยสมจิดก็จะจัดวงดนตรีของตนไปแสดง
เพลงลาวในประเทศไทยอีกดวย  โดยไปจัดแสดงตามมหาวิทยาลัยตางๆทางภาคอีสาน 
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รูปท่ี 18  ภาพการแสดงเพลง นกสันติภาพ โดยวงดนตรีของอ.สมจิด 
 
 จากการสัมภาษณ  นายดวงมีไซ  ลิไกยา  รองหัวหนากรมศิลปกรรม  กระทรวงแถลงขาว
และวัฒนธรรม  กลาววา  “ทางกระทรวงแถลงขาวและวัฒนธรรมจะรักษาเพลงปฏิวัติใหอยูคูกับ
สังคมลาวตอไป  เพราะเพลงปฏิวัติเปนส่ิงท่ีทําใหคนลาวระลึกถึงวีรกรรมและความกลาหาญ  ความ
เสียสละ  ของนักกูชาติ  และทําใหคนลาวทุกคนเกิดความรัก  หวงแหนในชาติ”  แมวาคนลาวสวน
ใหญไมคอยใหความสนใจกับเพลงปฏิวัติมากนัก  แตก็ยังมีอีกหลายๆคนท่ีพยายามจะรักษาเพลง
ปฏิวัติใหคงอยูตอไป 
 ผูวิจัยเช่ือวา  เพลงปฏิวัติแมจะมีพลังในการสรางสํานึกชาติลาวไดนอยลง  แตเพลงปฏิวัติ
จะอยูคูกับสังคมลาวตอไป  เพราะรัฐมีนโยบายท่ีจะเผยแพรเพลงปฏิวัติอยางตอเนื่อง  ผานส่ือทุก
ชนิดอยางเต็มท่ี  แมวาคนลาวจะฟงเพลงปฏิวัติดวยความรูสึกท่ีสํานึกถึงความเปนชาติลาวหรือไมก็
ตาม     
    
 
 
 
 
 
 
 
 
 


